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menter les procédures devant le conseil municipal de la ceedings in the Municipal Council Of t he CitY Of Montreal

Ville de Montréal et devant les Commissions soit annulée and, in the Committees thereof be repealed and replaced by

et remplacée par la suivante: 
the following:

102.-Le greffier de la Ville ne devra pas soumettre. 1 11102.-The City Clerk shall not submit to Couneil: 1'-

au Conseil: 
"Reports of Committees, authorizing the expenditure Of

l' Les rapports des Commissions, autorisant (les dé- " money not bearing . the certificate of the City Comptrol-

penses d'argent et qui ne porteront pas le certificat du «' ler, stýting that suffIcient funds are available for said

contrôleur de la Ville établissant que des fonds suffisants " expenditure.

sont disponibles pour permettre ladite dépense. 2-Reports of Committees that have not been deposited

21 Les rapports des Commissions, qui n'auront pas été " with hirn bef ore 10 o'clock on the day of the meeting."

déposés entre ses mains avant'10 heures le jour de l'as- Ald. M. MARTIN moved, seconded by Ald. NAULT:

semblée.
M. l'échevin M. MARTIN, appuyé par M. l'échevin That the Couneil do now adjourn.

NAULT, 
Lost on division.

Propose: Que le Conseil s'ajourne maintenant. 40.-The order of the day being read to consider a not,100

Rejetée sur division. 
of motion by Ald. N. Lapointe, to amend by-law No. 50,

40.-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en considé- On motion of Ald. N. LAPOINTE, seconded by Ald.

ration un avis de motion de M. l'échevin N. Lapointe,'à LECLAIR, it was

l'effet d'amender le règlement No 50, Resolved: That the City Clerk be Instructed to prepare 8

Sur proposition de M. l'échevin N. LAPOINTE, ap.puy' by-law accordingly, to have the saine printed and to give

par M. l'échevin LECLAIRE, Il est 1 the saine its rank on the order of the day.

Résolu: De prier le greffier de la Ville de préparer un

règlement en conséquence, de le faire Imprimer et de lui 41.-The order of the day being read to consider notice$

donner son rang sur l'ordre du jour. 
of motion.

41.-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en considéra- (1) by Ald. Lévy, for a by-law to close part of Carrières,

tion des avis de motion 
i street.

(1) de M. l'échevin Lévy, à l'effet d'édicter un règlement (2) by Ald. Dagenais, for a by-law re inspection of 11911,4

pour la fermeture d'un(> partie de la rue des Carrières; etc.

de M. l'échevin Dagenafs, à l'effet d'édicter un rè- (3) by Ald. Dagenais, for a by-law to amend by-law 140,

glement re inspection du poisson, etc.; j05.

(3) de M. l'échevin Dagenals, à l'effet d'édicter un rè- On motion of Ald. LAVALLEE, seconded by Ald. L.

glement amendant le règlement No 105, LAPOINTE, It waiý

Sur proposition de M. l'échevin tAVALLEE, appuyée 'Clerk be Instr

par M. l'échevin L.-A. LAPOINTE, il est 
Re8oived. That the City ucted to prepaÇ

Èésolu: De prier le greffier de la Ville de préparer des by-laws accordingly, to have the saine printed and to gi,%.:.

rèfflements en conséquence, de les faire imprimer et de the same their rank on the order of the day.

leur donner leur rang sur l'ordre du Jour. 42.-The order of the day being read to consider noti,

42.-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en considé- of motion by Ald. Leclaire (1) for a by-law to amend

ration des avis de motions de Mý l'échevin Leclaire law re buildings on St. Lawrence street; (2) for a by-l

(1) pour édicter un règlement à l'effet d'amender le to amend by-law No. 313,

règlement re constructions sur la rue Saint-Laurent; 
seconded by Ald.

(2) pour édicter un règlement à l'effet d'amender le On motion,.of Ald. LECLAIR,

règlement No 313; 
LAPOINTE, It was

Sur proposition de M. l'échevin LECLAIRE, appuyé par Resoived: That the City Clerk bc instructed to prepar

34. l'échevin N. LAPOINTE, Il est 
by-law accordingly, to have the same printed and to

Résozu: De prier le greffier de la Ville de préparer un the saine its rank on the order of the day.

règlement en conséquence, de le faire Imprimer et de lui

donner son rang sur Y ordre du jour. 
43.-The order of the day being read to consider a no..

of motion by A1dý Payette, for a bY«Iaw to ainend by-1

43.-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en considé- Nosý 313 et al., concerning taxes, it was

ration un avis de motion de M. l'échevin Payette, à l'ef-

fet d'édicter un rè,gleineut amendant les règlements Nos Ordered: That the saine be struck froin. the order of.

213 et al. concernant les taxes, Il est day.

Ordonné: De biffer cet avis de motion de l'ordre du jour. 44.-Tlie order of the day being read to consider a 'no

44.-Etaut lu l'ordre du jour pour. prendre en considéra- of niotion of Ald. Yates, for a by-law re buildings on

tlon un avis de motion de M l'échevin Yates, à l'effet d'é- chester street. 
î

dicter un règlement re constructions des édifices rue Dor- on motion of Ald. DUQUETTE, seconded by Ald.

chester, 
CIER, it was

Sur-proposition de M. l'échevin DUQUETTE, appuyé par

1«.:I'échevin MERergit, il est 
Resolved: That the City Clerk be fiistructed to pre

Résolu: De prier le greffier de la VIlle de préparer un by-law accordingly, tg have the saine printed and to

règlement en conséqu de le fair the saine its rank on the order of the daY.

ence e imprimer et de lui

donner -son rang sur Torâre .du Jour. 45.-The Order of the day. being read to consider

45.---ýÈtant lu l'ordre du Jour pour prendre en considéra- of motion by Ald. White, for a by-law re buildings o.

tion un avis de motion de Mý l'échevin White, à l'effet d'é- Dame'street.

dictez un règlement re construction des édifices rue Notre-
On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded bl

Dame,
Sur proposition.de M. réchevinL.-A. LAPOINTE, appu- LAVALLE, it was

yé pair M. l'échevin LAVALLEE, Il est Resolved: That the City Clerk be Instructed to pre

liwýlu- De priler le' greffier de la Ville de préparer un by-law accordingly, to have the saine printed and

règlement en conséquence, de le faire Imprimer et de lui the saine its rauk on the order of the day.

donner. son rang sur l'ordre du jour.-

Ire dit jour pour prendre en consld& 46.-The order of the day being read to consider a

41S.-IDtant lu l'Otc 
of motion by Ald. Sadler, for a by-law to amend by-1

ration un avis de motion de M. l'échevin Sadler à l'effet

d'édicter un règlement amendant le règlement ýr0 260. 2601

,Sur-proposition ide 'M. J'échevin SADLER, appuyé par M. On motion of Ald. SADLER, seconded by Ald.

1'(Iéhev.iü L.-A. LAPOINT19, Il est 
LAPOINTE, It was

RéMýoJu. De prier le greffler'de lit Ville de préparer un Resoived: That the City Clerk be Instructed to p

règlement en conséquence, de le faire Imprimer et de lu' a bY-law accordingly, to have the saine printed and

donner son rang sur l'ordre du jour. the saine Its rank on the order' of the dayý

47.-ttant lu llfflre du jour pour prendre-en considéra-

tien un avis de motion de M. l'échevin M. Martlia4, à l'effet 47.-The erder of the dal be4ng read to consider IL

of motion by Ald. M. Martin, to acquire PaVîneau

d'OMU&lr la. propriété, du dineti .ère de l'avenue Papl. ceMeterYý It ýM.

Il est
ài;ýué: De renvoyer cet avis de motion à la cqwnis- Or*dered: Tbat said notice of motion be referred

des parès et JYaverses. 
Parks and Ferries Conimlttee.


